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సంపుటము _ 17 రాజమిహం(డపరిము 16 10-94, 1-11-94 సంచికలు 47, 48 
ఈ సంచికలో రచంముళలు _ - వారి రచనలు 


| శ ఆఅయలాన అతుకు కార ర్య (గ్రీమ(గామాయణమవ _ మానవాళికి సందేశము 


2 ఛీ ఖండాపు మన్టఫరావ శ్‌ యా (పతిని ఒం 
స (ఈ, సూరగడేవరిరవి' మా. న ౧౪౮ప్యురం: 
శ డా॥ గుమ్మా సాంబంవరావు ee అరిడై న కళారాపం _ చోడిగాని కలాపం 
ర్‌ శ్రీ వె, ఎృక్రియిదు సాన్లు యకిగాన (పకియిలో కొర ౦జిపా(త 
థ్‌ (శ్ర యన్‌. గురునాధం తాలు తేటుగిిరఎ ses ఖండ వావా్యాల నాను 
డ్రి యసన్ను అప్పులనాయిడు పాత డొనఎది నాల టి రాళ్ళ "నై 
1, 16 తేదీలలో (ప్రచురింపబదాను. | 
సంవత్సర చందా రూ. 20.00 లు 6 మాసముల చందా రూ. 12-00 పిడి (పతి రూ. 2.00 











ప గ్యాన్‌ ఎ. ___ ల? ౧ ప ఈ 


ఈత De తమ్‌ చెడు చిమ్‌. చను చికు. చిమ్‌ ee 


జానపద “బాల కిడ శ కాళగజ్జ? 
-యెన్ను అప్పలనాయుడు 


pp పల రా టూ పలా పనై కతా డా వై 


జానపద ఆటలవలన చాలా తహ ఉన్నాయి ఒక 
విధంగా జానసద్‌ ఆటలు సాంఘీక ఆఛారాలర్లో లౌకిక మైనవి, 
ఆటలు ఒక మనుషులలోనే కాదు సకల ప్రాణులలో దో, 
ఒక రూపంలో కనిపిసుంటాయి. ఆటలువలన దేహానికి 
చక్కని వ్యయామాన్ని ఇవ్వడమే కాక మనసుకు ఆహ్లాదాన్ని. 
బుద్ధిక, కనరత్తును కూడా ఇస్తుంటాయి, 


ఆట అన్నది అందరి మౌనవులలో ఉండే స్వభావాథివ్య క్తి 
(పక్రియ అని, అది అన్ని సంస్కృతుల్లో కనిపిస్తుంది ఆని, 
(రాబరి. ఎ, శారెస్‌ నిర్వచించాడు, 

అ దె 


“దర్‌ ఎం, డార్చిన్‌” భాషను, కిళను, మతాన్ని, నిర్వ 
చించడం ₹ కిష్టం, ఎందు కంపే అవన్నీ సంకీర్షి స్వభావము 
కలవి. వయం పెరిగే కొద్ది, ఆటో కూడా సంకీర్షత ఎక్కు. 
వవుతూ వస్తుంది, ఆడ, మగ, కలసి అడేవి (పతే్యేకంగా 
ఆడేవి, ఇవన్ని ఒకే విధంగా ఉంటాయ ఆంచేం అస్నిరంాల 
ఆటలామ ని ్వచింవడం కిల్నమని విద్వాం'ల౮ ఆభ పాయము 
స రూపాన్ని నిర్ణయిస్తారు, 
పిల్లల ఆటల్లా భో ండిన్ని లరొలన్నాయి, 


(పక్కితి ఎఅరిసరాలే ఆటల 


నేదునూరి గంగాధక౦గారి ఇ. కౌరం నేటికి ఆం ధావని 
అంతటా ఉండే ఆటలు సుమాడ వందఆని, కొన్ని ఆటలను 
వేరు వేరు “పేర్లతో ఆదుతారిని.. తెలుగుడేళం 
తీరిగి అడే ఆటల పిధానాలను చూచి (వాసుకౌన్న అను;వ 
ఆటలను వి;జించిన తీరు ఈ 


నాలుగు ఎల 


జాలు. శ్రీ గంగాధరింగా ర, 

(కింది విధంగా ఉన్నాయి, 
[) ఇంట ఆడునవిః ఆరుబయట ఆడునవి, 
ఏ) డ్రీణ ఆడునవి, ప్పరుమలు ఆదినవి. 


8) బాలికలు ఆడునవి, బాలలు ఆడునవి, 
క్ర ఎవరైనా సరే ఆడునవి, 

ర్‌) కాసాను భవం కలవి, చతురంగాదులా, 
8) నిషిద్దాలు = జూదం . “పకొటాదులు, 


= ఆలాగే 


తెలుగు శానపద విజ్ఞానానికి ఎనలేని కృషిచేసిన మహానీ 
యులు “శ్రీ నేదునూరి గంగాధరంగారు” ఆటల ఆవశ్యకతను 


1) కార్యభారిముచేత కొంచెము అలసియుండెడ్‌ మనస్సు 
లకు, శరీరానికి మంచి ఆటలు మనళ్శరీరానికి మంచి ఉల్లా 
సాన్ని కలిగించి బలం నిస్తాయి, 

2 ఎల్లపుడు. ఒకేంనిచేయటచేత  కిలిగే 
పోగొడతాయి 

9) (ప్రజలును సంఘీభావులుగా నంఘటి౮ పరుఫాయి 

క జాతి పునరుద్దరణకు "హారువును కలిగిస్తాయి 

ర్‌ మనో వాక్కాయ కర్మలను ఏక కొలమున [పవృ త్రి 

కిల్లిసాయి, 


విసుగును 


కాళ్ళ ? బైట ఆరు బయట ఆడే ఆట, ఇవ౨ి ఎక్కువగా 
చిన్న ౩౨౨౫4 దాలిలు ఆడే ఆట, దీనికి (పపిద మెన పాట 
గా రజా 
పాడిటం (ప్రజల్లో వినబడుతుంది, 


“కాళ్ళ గజ కంకాళమ్మ"” అనే పాటలో వైద్య 
రివోస్యము కినిపిసుంది అలాగే, 
దీ 
మ్మచిర్యా పేరిచెపి మొగ్గ యుదలై నవి, 
కాళ్ళగజ్జె ఆటరో గిజ్లేప, గజ్జకు ఎలాముడి “పెట్టారో 
అయితే ఈపాట పాడుతున్నప్పుడు ఒకొక్క. మాటకు 


ఇక్కొక్క- కొలు చేతితో లటి తాకుతూ పోవాలి చివరపడకాలు 
€) a) 
పండీనట్లు. 


(తరువాయి వచ్చే సంచికలో) 


సమా లో చన 


* దాతీయ సాంస్కృతిక పక్ష పిక * 


వ్యవస్థాపక సంపాదకులు : విద్వాస్‌ బులుసు సీతారామ శాస్తి 


Retired ‘Telugu Lecturer, V. T. J. College, Rajahmundry. 





శ్రీ మదామాయణము - మానవాళికి సం దేశము 


“దరితం రఘునాధవ్య శతకోటి (పవి స్తమ్‌ 
ఏకె క మక్షరం (ప్రో కమ్‌ మహాపాతక నాశనమ్‌” 


= అనునది భారతీయుల విశ్వాసము, (పపంచములోని మహేతి 
హాసము లన్నింటిలో అత్యంత (ప్రాచుర్యము, (పజాదరణ 
పొందినది రామాయణము. భారత దేశములో నేకాక (ప్రఫంచము 
లోని ఆన్ని దేశములందును రామాయణ గాథ చిన్న చిన్న 
మార్పులతో (పజాబాహుళ్యము లోనికి 'వెళ్ళియున్నది. ముఖ్య 
ముగా ఆగ్నేయ ఆసియాలో దీని (ప్రభానము ఎక్కువగా 
మన్నది. రామాయణము ఇతిహాసముగానే గాక కొన్యముగా 
కూడ భారతీయ సాహిత్యములో అద్వితీయ స్థానము నా(క్ర 
మించి యున్నది, విపధ భాషలలో, వివిధ సాహిత్యర ంగాలలో 
రామాయణానికున్నన్ని అనువాదాలు, అనుసరణయి. స్వతం(త$ 
కావ్యాలు మరే ఇతర (గంధానికి లేవు, నాటి ఆదికవి వాల్మీకి 
మొదలుకొని ఈ శతాబ్దపు మహాకివి విశ్వనాథి వరకు ఎంతో 
మంది కవులు రామాయణ గాథను భారతీయ భాషలన్నింటీ 
లోను రచించినారు, ఈ విధముగా చూ స్తే (ప్రపంచ చరిత్రలో 
మరే ఇతర గాథ ఇంతమంది కపులచేత (వ్రాయబడలేదు, 


“The greatness of the poet lies in his 
powerful and beautiful application of 


ఎ ఛీ ఆయలావరుల ఉమామహేశ్వర శక 


deals to life and to the question how 
to live" | 
ఆని ఆర్నాల్స్‌ పండీతుడు ముడీవినట్లు రామాయణంలో మహో 
కవి వాల్మీకి సీతారామలక్ష్మణ భరతహనుమదాది ప్మాఠల 
జీననలక్ష్యెలను. జీవన సత్యాలను, జీవనాదర్శాలను ఎంతో 
ఆకర్ష డీయంగా చి|క్రీకిరించాడు. కావుననే రామాయణము 
ఆధ్యాత్మ విదులకు ఆధ్యాత్మికి (గింథముగను వేదాంతులకు 
వేదాంతనిలయంగాను. సాహితీ (ప్రియలకు మహాకావ్యము 
గమ భాషింసబడుచున్నది. రామాయణములో సమ స్త మానవ 
జాతికి అవసర మైన, నియమాలు' వితావలా నికేసించబిడినాయి, 
రాముడు కళ్యాణ గుణ్యపపూర్తుడు. సీర మహాపతి వత మహో 
సాధ్వి. లక్ష్మణుడు (భారి పేమకు (ప్రతీకహనుమంతుడు సేన్నా 
ధర్మమునకు [పతిరూపము, ఈవిధముగా (పతీపా [త మనకొక 
సందేశాన్ని లంది స్తుంటుంది, సీశారామాది సాతలు మనక 
నై తిక విలువలు, ఆద్యూన్ని అందించి కీనతంలో హాటీ ఆవళ్య 
కతను తెలిపితే రానణకుంభకర్ణాది దుష్టపా(ర్రలు ధర్యచ్యుకుళ్లై 
పోయి ఎలా పతనమయింది మనకు తెలుపుతాయి. రామాయణ 


ములో భారతీయ గృహస్థాశ్రమ జీవితమంతా సర్వాంగ నుండో 
రంగా వర్శించబడినది, 


గుణవంతుడు, వీర్యవంతుడు, ధర్య్మజ్ఞుడు, ధర్యజ్ఞుడు- 
కృత జాడు, సత ్యవాకు్యుడు, ధృిఢ(వ్రతుడు. చరి తక లవాడుః 
సర్వభూతముల యందును హితుడై నవాడు, విద్వాంసుడు, 
సమర్పుడు, ఏక (ప్రియదర్శినుడు. ఆర్య్మవంతుడు, _కోధమును 
జయించినవాడు, ద్యుతిముతుడు, అనసూయకుడు, ర ఉరంగ 
మున ఎవరికి రోషము వచ్చినివో దేవతలాకూడ భయండుదురో 
అట్టివాడు ఎవరు అని వాల్మీకి మహర్షి నారదుని అడుగగా ఆ 
కళ్యాణ గుణము లన్నియు ఇక్ష్వాకు వంశీయుడై న (శ్రీరాముని 
యందు కలవని చెప్పెను. సామాన్యముగా గుణవంతులై న 
వారియందు ఏవోకొన్ని గుణములు మారమే (వపిద్ధములై 
యుండును. కావి ఒకవి యందే ఇన్ని కిళ్యాణగుణములుండుట 
చాలా ఆద్భు3'మెన విషయము “రామో విగ్రహవాన్‌ ధర్యిః” 
అని వాల్మీకి నుడివినట్లు రాముడు మూర్తీభవించిన ధర్మ 
సఇరూపుడు. సర్వకాల సరాఖవసల యందు ధిర్మాన్ని పొటిసూ 
bea కణరే (| bass అంకితం చేసిన నా 
(శ్రీరాముడికి ధర్మాచరణే అన్నింటింన్నా ముఖ్యమైనది, 


“రి క్షతా జీవలోకన్య ధర్మస్య పరిరక్షితా 

రక్షితా స్వస్య ధర్మస్య స్వజనస్యచ ర &తా” 
అని (శ్రీరాముడిని గురించి నారదుడు వాల్మీకితో _ఎతాడు, 
ఒక సందర్భములో (శ్రీరాముడు సీతకు సత్యాచరణమును 
గూర్చి దివరిసూ నేను నా (పొణవుఎఎఎెునను త్యజించుచును 
అగ్నిసాక్షిగా వివాహమాడిన నిన్ననా విడిచుదు నన్న 
ఆరాధించుచున్న నా (పియసోదరుడు 
లష్మిణడినై నా త్యజించుదును. కావి సతాాచ2ంణమును 


మాత్రం విడువజాలసవి నిష్కర్షగా ఇలిపను లక్ష్మణ పరి 
కు 


'దడె వంగా భావించి 
యూ 


త్యాగము మానవదరి తలో సం 7 ఎ నిష్వంఎణలో పరా 
కాషను చేరిన సంఘటన. రాముడికి వశ  పజనము కన్న 
ధర్మమే ముఖ్యము, *ోరాజానుమతం ధర్యవ్‌ ”, కనుక రాజు 
8 జలకు ఆదర్శపాయుడై ఉండవలెను, అండులకే ఒరి పూరి 
గుడిఒనుండి బలువడిన మాటలను ఎగిల ద్వారా విని గర్భిణీ 


ఆయన తన ఆర్జాం గిని ఆ" ణ్యమంక పంబను, పర్‌ గృహ 


సమాలోళన 


వాసము చేసిన భార్యను విడిపించుకొనివచ్చి కామా వేశముతో 
ఏలుకొనుచున్నాడనే ఆపకీ ర్తి రాకూడదు . (ప్రజలు పెడమార్గ 
మును బట్టి, ధర్మదూరులు. ధర్మిదూషణలు కాకూడదు. ఇదియీ 
సీతాదేవిని అడవులకు సంపుటలోగల ఆంతర్యము, అలాగే 
రాముడు రాజుగా నర్వాధికాం ములు కలిగి ఉన్నప్పటికి తనకు 
ఇష్టమెనటుల (ప్రవర్తించితదు ధర్యశాస్రమల ననుసరించియీ 


,నడచెను, వాలి వధ సందర్భమున వాలి సిన (ప్రశ్నలకు 


నేమాధనముగా ధర్మిమును గూర్చి వివరిస్తూధర్మానుసారమే 
వాలిని చం=*డిము జరిగినదనియు ఆ విషయమున తాము కూడ 
స్వతం(తలదు కామ్యు, ధరి ఎదిద్దులమనియు తలిఎను, 
తిండి ఆజ్ఞానుసారిము పదునాలుగు సంవత్సరమ.లు అరణ్య 
వాసం చేపిన సిళ్ళభ క్తి పరాయణుడు లన అంల్యువాసానికి 
కారణమైన పినరల్లి కైక మీద ఇసుమంత కూడి డ్వేషభావము 
చూఎకి వారి యందు గతములో వలెనే (పేమాథిమానాలుగలిగి 
సమదృష్టి చూపిన యోగీశ్వరుడు (శ్రీరాముడు రృతజ్ఞం5లిగి 
యుండుట (శ్రీరాముని కళ్యాణ గుణములరో నొంటి సీకను 
రక్షించుటకై జటాయువు రావణునితో పోరాడి మరణించగా 
తం|డ్రికివరె ఆతనికి (పేతకృత్యములు గావించెను అలాగే 
రావణవధానంతిరము ఇం దాది దేవతలు (పత్యితమై సీకేమి 
వరము కావలయునో కోరుకొమ్మనగా తనకొకకు యుద్ధమున 
మరణించి వానరుల నందరిని (బతికించవలిన9 కోరి తన 
కృతజ్ఞతను తెలుప కొనెను, (శ్రీరాముని _భాల్బ_పేమ అనన్య 
సామాన్యమైనది, సోదరులను ఎంతగానో అభిమానించెను. 
లష్మీణుడు లేకుండా ఆలవోరిమును భుజించేవాడు కొడు, 
నిదించేవాడు రాడు, లక్ష)ణుడు యుద్ధరంగమున మూర్చిల్లి 
నపుడు ఎఎతోవ్యధివెందెను శన బహః[పాణమయిన సోదరుడు 
లేవి జీవివము వ్యర్హముగా భావించెను. 


® ర్యా సీతా సమానారీ మ రర 


ర్‌ దిదిస్వతొ 
పః సాం 


రాయక? 


ఫలి ob 


కశ వంటి భార నయినా సంపాదించుకోవచ్చు. కాని లక్ష్మీ 
ణువి వంటి సోదదురిని సంపాదించుకోవటం కషమవిరోదిసాడు. 


జాతీయ అలీకి పక్షీ పత్రిక 


(శ్రీరాముని మాతృదేశభ క్తి కి ఈనాడుమన దేశమున కెంతయో 
అవసరము, యుద్దానంతరము సువర్ణమయ మైన అంకానగర 
సొందర్యాన్ని చూచిన లక్ష్మణుడు లంకలోనే ఉండిపోదా 
మనగా (శ్రీరాముడు బాధతో 


ఈ బ్రాప్పీ స్వర్ణ మయి లంకౌ నమే లక్ష్మణ రోచ సే 
రి గ bo 
జననీ జన్మభూమిశ్చ స్వర్గాదపి గరీయసి 
లక్షణా లంక బంగారు మయ'మైనను నాకు ఇష్టమగుట లేదు. 
తలియ జన్మించిన దేశమును స్వరముకంసే (శషమని 
య a © 
లక్ష్మణుడికి వివరించను. 


డీ త్తమ గృహిణికి వతిరూపము సీతాదేవి సీత పరమ 
పతిివత. సుఖముల యందేగాక కష్టముల యందుకూడ 
చలించక రాము* తో 


డిచే జీవితమని కావంట (త్రికరణ శుద్దిగా 
రామునే ఆరాధిస్తూ పచ్చిన పుణ్యచరిత, తన అ త్రమామలను 
శల్లిదం(డ్రుల లాగే భావించి అభి బానించింది. తన ఖర్త 
అరణ్యవాసమునకు కారజమైన దశ రధునిగాని. కెఠకిను గాని 
ఏ మా(తము విందించక భర్తను అనుసరించి అరణ్యవానము 
నకు వెళ్ళినది. రాముడు సీఠసు అడవులకు తీపికొని వెళ్ళుటకు 
అంగీక రించనప్పడు భి ర్రలేని స్వరముకం టె ధర్గతో అరణ్య 
వాస దుఃఖము మేలనియు, ఒతిసేవ చేయడము, ధరను అనుస 
రించడము సతుల ధర్మమని తెలిపి రాముని ఒప్పిసుంది, అగ్ని 
ప్రవేశ సమయమున శ్రీరాముదు సీతను వాధించునటుల 
మా ట్లాడినప్పటికీ తదుపరిఆడపులకు సంపినిప్పటికీ సీతారాముని 
యందు (పేమ, భ క్రి గౌరవములను వీడలేదు. రాముడు 
చేయు కార ;1కమము. లన్నియు ధర శ్రరిక్షణశకే ఆన్ని విశ్వా 
సాన్ని ఆయి ఎన్నడూ వీడలేదు. కొపుననే, 


కర్మణా మనసా వాచా యథా నాతి చ వాద్యుహూమ్‌ 
రాఘవం సక్వధళ్మజ్ల ౦ ఒథామాం పాతు పావక ౪” 
అ వియు, 


యథామే హృదయం నిత్యం నాపసర్వతి రాఘవాత్‌ 
తథాలోకస్య సాకేమాం సర్వతః పాతు పావకః” అని 


"విషయము. అష్మ్మిణుని జీతము త్యాగపూరితము, 


అగ్నిలో (పమేశించిన సీతను అగ్నిదేవుడు తిరిగి రాముని కప్ప 
గించి సీత తనకంటె సవిత మైనదని తెలిపి స్వీకరించ వలసి 
నదిగా ఆజ్ఞాపిసాడు. 


సోదిర (పమకు (ప్రతీక లక్ష్మణుడు. తన వ్యక్తిగత 
జీవితాన్ని వదలి వేసి (భాతృసేవలో జీవితాన్ని పునీతము చేసి 
కొన్న త్యాగశీలి. సీతారాములను తల్లిడండులగానే భా భావించి 
పూజించెను, తఈండియైన దశరధుని కంటే (శ్రీరామునే అమి 
తంగా (ప్రేమించేవాడు, (శ్రీరాముని అడవులకు పంపుటకు 
కరారంణమయినందులకు తండిని సహితం విందించెను. 


“ధాతా, భి రావ, బంధుశ్చ, పితాచ మమ రాఘవాః" 
అన్న లక్ష్మణుని వచనములను బట్టి గ్రీరామచందునిపై 
అతనికి గల (పేమాధిమానాలు వ్య క్తమగును. లక్ష్మణునికి 
వదినమైన సీతోదేవిపై గల మాతృధక్తి ఎంతయో పవిత్ర 
మెనది. ఆరదృ మైనది, సీతాదేవి బుష్యమూక పర్వతముపై 
వదలి వేసిన నగలను (శ్రీరాముడు లక్ష్మణుని కిచ్చి మీ వదిన 
లేమో చూడమని ఆదేశించగా 


“నాహం జానామి శేయూరే నాహం జానామి కుండలే 

నూపురే త్వఖివానామి నిర్యం పొదాథీవందనాత్‌” 
ఆని సమాధానమిసాడు లక్ష్మణుడు ఎపుడు సీతాడేవిముఖమును 
చూచి ఎరుగడు, నిత్యము పొదాభివందనము చే ముకపుడు 
అందెలను చూడు చున్నందువలన ఆఏ మాము తెలియునని 
చెబుతాదు, ఇలాంటి సంఘటన (పపంచ చరి త్రలోనే అపూర్వ 
పదునాలు 
గేళ్ళ వనవాసాన్ని రృణ,ప్రాయంగా భావించి అన్నను అనున 


రించాడు, రాశ్యాధికారం'ప గాని, రాజ్యం భోగముల పె గాని 
వ్యామోహము చూపలేదు, (శ్రీరాముడు పట్టాధిషి క్తుడెన 


తదుపరి లక్ష్మణుని యువరాజ పదనిని స్వింరించమని బలవంతం 
చేసినప్పటికి నిరాకరించెను, *నూర్వానుడు రాముని డర్శనము 
లధింపలేదనే ఆవేశముతో అయోధ్యా రాజ్యాన్ని. రాజసంతతిని 
శపించుటకు పిద్దము కాగా తన వలన దేశము నాశనమగుటకు 
ఇష్టపడక (ప్రజల సుఖశొంతులే తన పరమావధిగా భావించి 


థీ 


నియమోల్ల ంఘనర్టిచేసి ఆతనికి (శ్రీరామ దర్శనం కన్పించెను। 


శ్రీరాముడు తన ప్రతిజ్ఞను ఏ విధంగా నెంవేర్పాలా అని 
చింతిస్తుండగా లక్ష్మణుడు వెళ్ళి తనను వధించి ధర వృద్ది 
చేయుమవియు. ప్రతిజ్ఞ పాలింపని నరులు నరకమును పొందు 


దురినియు తెలిపి క్ర _ర్రవ్యపాలనను గురించి వివరిసాడు, 
చివరకు శ్రీరాముడు పండితులతోను, సీతికోవిదులోను 
చర్చించి వారి సలహా పకారం లక్ష్మణునికి దేశ దిహిమ్మారశీక్నీ 
విధిసాడు. అయినప్పటికీ లక్ష్మణుడు ఏమా(కము చింతించిక 
రామాజ్ఞాను తలదాల్చి దేశాన్ని వదలిపోతాడు, లక్ష్మణుని 
క్రాళ్ళఎకి, క_ర్త్రవ్యపాలన, అకుంరిత దీక్ష కారాల నేటి 
మానవాళకంతటికీ ఆదర్శములు, 

(భాత్ఫభి కికి మారుపేరు భరతుడు. “న సర్వే (భాతర 
పాత భపంతి భరతో సమాః ఆని (శ్రీరామచం (దునిచే (పశం 
పించ బడినవాడు భరతుడు, (శ్రీరాముని పితృసమానునిగాను 
బంధువుగాను, (పభువుగాను ధావించి సేవించి €రించాడు, 
తనతల్లి కైకేయి వలన రాజ్యపాలనావకాశము కలిగినప్పటికీ 
స్వీక రంపక్‌ రాముడి అరణ్యవాసమునకు కార ణమైన చల్లి మీద 
ఆవేశబడతాడు. (శ్రీరాముని తిరిగే అయోధ్యకు పిలుచుకొని 
వచ్చుటకు చితకూటమునకు పోయి అందులకు (శ్రీరాముడు 
అంగీకరించక పోగా (ప్రాయోపవేశమున పిద్దపడును. అపుడు 
(శ్రీరామ వశిష్తులు భరతుని ప్రాయోపవేశం నుండి విరమింప 
చేస్తారు వశషుని ఆదేశం మేరకు భరతుడు రాముని బదులు 
ఆయన అధికార ముదతో రాజ్యపాలన చేయుటకు ఆంగీకి 
రించి రామని పాదుకలను తలపై నుంచుకొని వెళ్ళి ఆయోధ్య 
గాక దగ్గరలో నున్న సందిగామలో ఆంటూ (శీయమపాదుకి లను 
సింహాసనముపై మంచి సకలభోగాలను ఠర్యజించి, నారబట్లలు 
ధరిసూ, నేలపె శయనిస్తూ, కందమూలాలే ఆహారంగా స్వీక 
రిస్తూ శ్రీరాముడు వచ్చిన పిదస అయోధ్యకు ఎళ్ళి రాజ్యాన్ని 
(శ్రీరాముని కప్పగించి నంతోషిసాడు, ఈనాటి సమాఒమునకు 
భరతుని నిస్వారత ధర్మవిష అత్యంత ఆవశ్యరిమతె యున్నవి, 

(a అ ర్‌ూ 
'ఉవాధర్య మున్నంతనే జ పికి వచ్చు వ్యక్తి హనుమం 
ట్లో జాని 
తడు, శ్రీరామునికి ఆత్మార్పణ గావిందాానిన న్‌ పరిమ భిరా 
(గగిణ్యుడు. నవవ్యాకరణ వత్త, ఉత్తమ దౌత్య త్త 
కార్యారీకినరుడు సర్బళ క్తి సంపన్నుడు, హనుమంతుని వీం 
సీతాలక్ష్మణ సమా 


కృం క్రిముల వలనగ లంకౌనిజయము, 


సమాలోచన 


గమము, 6 ఘువంశరక్షణ (జరిగినదని (శ్రీరాముడు (పశం 
నీస్తాడు, హనుమంతునికి (శ్రీరాముని యెడల గల ఛీ క్తి విశ్వా 
సాలు అనన్యసామాన్యమైనవి లంకలో సీతకొరకు అన్వేషిసూ 
ఎంతకూ సీతను కానక చింతించును, సీత జాడ తెలిపికొన 
కుండా వెళ్ళినచో రాముడు ఆ వార్తవిని జీవించలేడు. రాముడు 
లేకుండా లక్షుణాదులు జీవించలేరు. కౌవున సీఠజాడ కను 
గొనలేక పోయినందులకు తానే చనిపోవాలని నిర్ణయించు 
కుంటాడు. ఆలాగే యుద్ధభూమిలో లక్ష్మణుడుమూర్శిల్లి నపుడు 
సంజీవి పర్వతాన్ని తీసికొనివచ్చి లక్ష్మణునికి (పాణదానంచేసి 
(శ్రీరామునికి ఆనందం కలిగించెను, 'పెసంఘటనల ద్వారా 
హనుమంతునికి రామునిపై గల భక్తి. (పేమ, తెలియుచున్నవి, 
హనుమంతుని కార్యదీక్ష, ధృఢసంకల్పములు మనక ందరకూ 
ఆదగ్శదాయం ములు. 


మానవుల కందరకూ ఆదర్శ మాల్చమూ ర్తి సుమిత, 
తన పుతుడు లక్ష్మణుడు రాముని వెంట అరి ణ్యములకు 
వెళ్ళుచున్నపుదు ఖ్‌ 


"రామం దశరథం విద్ది = మాం విద్ధి జనకాత ్మజం 
అయోధ్యాం అటనీం విద్ది = గచ్చతాత యధాగతిం” 


అని అఏర్వదించి పంపించినది. రాముని దశరధునిగాను, 
సీకను తిల్లినైన లన లాగాను అడవిని అయోధ్యగాను చూడ 
మని ఉపడిశించిన విశా౮ హృదయం గల స్రీ సుమ్మిత. 


(రామాయణములోని పాతలు శీలముయొక్క (ప్రాముఖ్య 
తమ ఆలియచేయును శ్రీరామచం(దుని కుపూరుడగు కుకునకు 
స్వప్నమున నొక సౌందర్యరాశి కిన్సించి ఆహ్వానించగా కలలో 
కూడ నిగ్రహము (పదర్శిందను. 

కాశ్వంకు భే కస్యపరి[గహోవా 
రణం తే 
అచత్వమత్వా వశినాం రఘూణాం 
మనః సరస్త్రీ విముఖం (ప్రవృ త్తిః 


కీంవా మదధ్యాగమ ణా 


జాతీయ సాంస్కృతిక పక్ష స త్రిక 


ర్‌ 


రఘువంశరాజులు సర స్త్రీ విముఖులనియు, కలలోనై నా ఆమి వాము చను ee చెను. De చెను చను తమ్‌? 


సరకాంతా వ్యామోహము చూసరనియు తెలుపుతాడు). 


ఈ విధముగా రామాయణ పాత్రలు మనకు లల్లి దం(డుల 
బిడల అనుబంధాన్ని. భార్యాభర్తల సంబంధాన్ని, స్నేహ 
(ప్రాముఖ్యం కిర్తవ్యనిష్ష, (ర్మాచరణ, (భార్భభక్తి, 
త్యాగికీలత, నిస్వార్ధత, 'సవాతల్బరరి ఇత్యాదిగా గల ధర్మము 
లను తెలియచేస్తాయి. ధర్మాచరిణ లేకి ఎలన'మె అస్తవ్యస్త 
జీవనము గడుపుఎన్న ఈనాటి సమాజమునకు ధర్మాచరిణ 
నిర్వహణకు తమ జీవిళములనే త్యాగముచపిన సీతారామ 
లశ్మణాది పాలు ఆదర్శములు, స్వామి వివేకానంద నుడివి 
సిటు “ఆదర్శం లవాడు వేయి లప్పులు చే స్తే ఆదర్శాలు 
లే వాడు యాధ వేల తప్పులు చేసాడు” కావున ప్రతివ్యక్తి 
ఒకి ఆదర్శాన్ని స్వీకరించి లత్పాధనలో లమ జీఎతిములను 
సహిరము త్యా"ము చేయుటకు సిద్ధం దాలి “త్యాగాత్‌ శాంతిః: 
త్య ము వలనే శాంలి అభీసుంది ఇఎయీ రామాయణము 


మానవాళి ఏందే [వ ముఖ సందేశము 


ఎ=ఎఆఅయలావర్నుల ఉమామ హాశ్వర శర్మ 
శు 
1111 ఎగువ (బాహ్మాణ వీధి, 
బద్వేల్‌ = 518 227 
రిడప జిల్లా 


జా 


సమాలోచన 


చదవండి! చదివించండి!! 


ఈ త్తమసాహిత్య౦కోసం 





[ప తిదింబం 
హ్‌ (శ్రీ ఖండాపు మన్మధరావు, ఎమ్‌, ఏ, ఎమ్‌, ఫిల్‌ . 


నా ఆలోచనల 

రంగిసలం'పె 

సీ నయనాలు నాట్యం చేయగా. 
సీ అధరాల చిరునవ్వులు 
అందియల సిరిమువ్వల 
సవ్వడి __ 

నా హృదయం 

సీ వదనాన్ని పీక్షీస్తుంది క్‌ 
ఊహల పంజరంలో 

సీ రూపాన్ని బంధి స్తుంది జ 
కాలం తన క శ్ళర్లో 

సీ (పతిదించాన్ని 
చూపిస్తుంది త్ల 

తీరం, ఇసుకి తిన్నెలో 

సీ సోయగాన్ని 7 
ఉ(తిస్తుంది ఇ 

నా గొంతు 

సీ వంకు గీతాన్నే 

గానం చస్తుంది జ 

(బ్రతుకు ఆశల సౌధాన్ని 
ఆకాశంలో నిర్మిస్తుంది జ 
ఆవిష్యె లా 

నా వయపు ప్మారిదినాన్ని 
ఆందనౌ ఎపి 

వికటాట చోసం వెదిజలుతుంది, 


ఖండాఎ మన్మధరాపు, ఎం. ఎ ఎమ్‌ ఫిల్‌, 
తెలుగు అధ్యయన శాఖ 


బంగుళూరు విశ్వవిద్యాలయం 
* బెంగుళూరు * 560 058 


she Me తము తము యమ్‌ తము YY “కా EP 


తెలుగుసాహిత్యంలో కమి తయాలు 
ఎం (శ్రీ గళ్ళా (శ్రీనివాసరావు 


YP, IP FP IPP WP IP I Ere అననా 
( గత సంచిక తరువాయి ) 


పండితారాధ్య చరి త్రం రచించాడు. ఈయనకాలంనుండే శ వం 
శే వంగా మార్పుచెంది శే వులు వీరశే పులు అయినారు. 
ఈయన కాలంలో మత యుద్ధాల, విద్వేషాలు పెరిగాయి 


శె వ కవిత్రయం భారత కవిత్రయంవలె కలపి ఒకే 
(గంధం రచించక పోయిన ఒక మత వ్యాపికి Cade: 
మొదటి వారు తెలుగు సాహిత్యానికీ మహాభారతాన్ని అంది సే క్‌ 


శవక(ర్రలు తెలుగు సాహిత్యంలో దేశరీతులు ప్రవేశ పెట్టి 
నూతన దోరణుకు నాంది పలికారు. 


సంకీ రన్నతయం ఇ 


తెలుగు సాహిత్యంలో తాళ్ళపాక కవులకు ఉన్నత స్థానం 
ఉంది, వీరు అనేక ఇదములడ్వారా భ కి భావములద్వారా పైష 
వాన్ని తెలుగు డేశలోకి వ్యా పి చేసారు. పీఓ శె వులు వీర 
శె [వానికి కృషి చేపినపే వైష్టివులు వారి దుర వ్యా పి చేయుట 
డేశికిలలను ఉ యోగించుకొన్నారు. పీరు నామాన్య జనులకు 
అర్హమయ్యో రీతిలో పదమ-లమరచి. చారు. అన్నహా 
'పెదతిరుమలాచార్యుడి  చినన్న, తివ్చకం  తిరుిచంగళొ 
చార్యులు శేిఖ్యలుగా ఒదసాహిత్య వికాసానికి రృషి చసారు. 
వీరిలో అన్నదూచార్యుడు, పెద్దతీరుమలాచార్యులు చినన్నలను 
సంకీ రన గ్రయంగా చెప్పుకోవచ్చు. పీరు ఒక కుటంబంలోని 
వారు కావటం వీరి పిళష్టత. వీరుకూడి ఒకే (గ్రంధంచన 
శేయః పోయిన ఒరే మతా న చేసారు వె షవ తం పికి 
తమ జీవితం అంకితం ఇసి మధురభ కీతో శ్రీ వేంకటేశ్వ 
రుని అర్చిస్తూ చేలకొలది పదములను రచించారు. 


చార్కుడు, 


తాళ్ళపాక కపులలో (ప్రధముడు అన్నమాచారడు శ) 
వేంక-పేళ్వరస్వావి: నందాకొాశమున జన్మించెనని (ఆవతరించె 


సమాలోచన 


నవి) (పఖ్యాతి ఉంది. వం నో టన కవుల 
వంశక ర్త. ఆయన జీవితమును డు ఆయిన చినన్న సమ 
(గంగా ద్విపదలో రచించాడు, ఈ అన్నమాచార్య సాళ్వ 
నరిపింహారాయల సమకాలీనుడు ఆయన మితుడు అని ఒక్‌ 
(ప్రచారం , ఈయన నంకీ ర్తనాచార్యుడు, పదకవితా పితామహు 
డుగా (పసిద్ధిచెందాడు, ఈ అన్నమయ్య బాల్యం నుండీ 
భగవద్భ కీ పరాయణుడు ఈయన “సదనారవయెటి' నుండీ 
అడీన మా టెల్ల అమృత వాక్యం, పాడిన పాెల్ల గానంగా 
అయోవి. ఈయన సంస్కృతంలో, వెంఠకటాచలమహత్యం 
సంకీ రిన లక్షణాలను రచించెను. ఈయన కవితలో మధుర 
భి క్తి భావాలు కన్పిసుంటాయి, శీ) 'ేంక'పేశ్వరుని అర్చిస్తూ, 
ఆలిపలుమంగను కీ ర్తిస్తూ పదముల ద్వారా వె ష్టవమత 
(ప్రచారం చేసాడు, 


సంకీర్తన (త్రయంలో రెండవవాడు పదతిరుమలాచార్యులా, 
ఈయన అన్నమయ్యకు ఆయన రెండవభార్య అక్కుమాంబకు 
జన్మించాడు, ఈయనస శ్రీరామానుజ పిడ్డాంం స్టా.నాచార్య. 
వేదాంతాచార్య, కవితార్కిక కేసరి. శరణాగం (వ్రజ పంజెర 
అను విరుదులు ఉన్నాయి. ఇంని పొండిత్యానికి ఇవి నిదిర 
నాలు లం డ్రివరె తాను వై షవ మత (ప్రచారంచేస్తూ (శ్రీ వేంక 
"పేశ్వరి న్వామిపై శృంగార పంక ర్రనములు. ఆధ్యాత్మిక సం 
కీర్తనము, రచించుటయోరా;, వైరాగ్య వచన మాలికా 
గీతములను, సీసపద్య శత" దును శృంగారపు తి శతకిమును 
రేఫాకార నిర్ష్ణయంను, (శ్రీ చెంద 'పేశ్వరోదాహాంణ౦. శృంగార 
దండకం? సుదర్శన రగడ. చా వవాళమంజిరి అనులఘుకృతిని, 
ధగివద్దీ వచనం రచించాడు, ఈయన తన సంకీ ర్లనలను 
రాగిరేకులపై రచించి భి, ద్రపరిచాడు. మూడవనాడు తిరువేంగళ 
నాశడి అనుపేరుగల చిశన్న. పెదతిరమలావార్యుని కమా 


రుడు తిడుచేంగళధార్యుడు ఇండు పం జసు వారన 


్రపిద్ది చెందాడు. తన పూర్వికులవలె (శ్రీ వేంకటేశ్వరుని 
కులదై వంగా అర్చిస్తూ తన పూర్వుల బాటలోనే తను కూడా 
సయనించాడు. ఈయన తెలుగులో ద్విపదకు కావ్యపిద్దిని కలి 
గించి, అష్టమహిషి కల్యాణం, పరమయోగి విలానం, ఉషా 
కల్యాణం, అన్నమాచార్య చర్మితలను రచించాడు. 





జాతీయ సొంస్కృతిక సక స తిక 
ద్విపద భారత కవిత్రయం క 


క్రీ. శ, 1560.1600 కాలంలో తెలుగులో మరో ద్విపద 
భారత రచన'జరిగింది. ఇందులో విచిత్రం ఏమిటంటే ఈ 


యరా-ఆాభాగవళం రచించారు. వీరిలో తిమ్మయ్య 
ఆదిపర్వం మొదలు (దోణపర్వం వరకు ఏడుపర్వాలలో ఒక్క 
సభాపర్వం తప్ప తక్కిన ఆరింటిని రచించారు. బాల సరస్వతి 
ఒక్క సభాపర్వం రచించాడు. “సోమన కర్ణపర్వం మొదలు 
స్వర్గారోహణ సర్వం వరకు మొర్తం 11 పద్యాలు రచించాడు, 
తిమ్మయ్య సం[గహాంగా ఉపథ్యాన రహితంగా 5 ఆశ్వాసాలు 
రచి పే అరణ్యపర్వమును సోమన ఉపథ్యాన సహితంగా 
సర్వాంగ సుందరంగా 7 అళ్వాసాలలో తిమ్మయ్య పేరనే 
రచించాడు, + 


ఈ విధంగా ఎలుగు సాహిత్యంలో ఆది కవి తయంతో 
పాటు మరికొందరు కివిిరయాలు లెలుగు పాహిత్యవికొనానికి 
తమ వంతు ధాఢ్యంను నిర్వర్తించారు. మొదటి కవి (తయం, 
నన్నయ తీ5_న, ఎ(రన్నలపై ఉన్న బాధ్యత గురుతర 
మెంది. ఆదరావ్య(పసాదం ఐలుగు వారికి అందించుట వీరి 
లష్యిం. శవ. వైష్టవ కవి[త్రయాలు వారి మతాలను ఆధ్వారా 
సాహిత్యాన్ని ఉచ్చప్టితికి తీసుక పోవటానికి కృషిచేసారు. ఈ 
నాలుగు కవిశ్రాయాల వారి వారి ఊహలకు అనుగుణంగా 
సాహిత్య "సధ్యం చేసారు 


గళ్ళ శ్రీనివాసరావు ఎం.వి., 
బి. ఎస్‌. ఎన్‌. వీధి 
చిలకలూరి పేట_ర 22616 
గుంటూరు జిల్లా 


ane ee I వపను తడు తము తము తము తమ్‌ 
సం స్మ రణ 
నా శ) సూర కదేవర రవికుమార్‌ 


నా అటా టా టూ తా కా అతా ఆడా అజా 


జాతిగర్వింప సాహిత్య జగతి నెవడు 
సీతినుంత (ప్రభుత్వమ్ము నెరపినాడు 
అతడహో ।; మధునాపంతుల తపపి కవి 
సత్యనారాయణుడు సరస్వతి సుతుండు, 
తెలుగువారల కీర్తికి తేజిమెసగ 

రచన గావించె నాం ధపురాణ కావ్య 
మాధినిక పంచకొవ్యాల నది (ప్రపిద్ద 
మమృతో కుల ధారల కాటపట్టు. 

వాద వివాదాప ర్తము 

లోదగులని వ్య క్షియకడు లోకొదరతన్‌ 
'మేదురకీ రి గడించెను 

లేదిక మన లెలుగుదనము లేమిడి దిడియున్‌. 
నన్నయ్యవంటి వాడని 

ఎన్నిక కాబడిన కివి కి కేలా బిరుదుల్‌ 
ఎన్నిఫవంబుల పుణ్య మొ 

కన్నది యీ దేశమాత కడుపారంగా. 
పద్య కవితా మహారధుల్‌ వసుధపీడ 
నద్యతన తెనుభారతి యా ర్రి గుందె 
తెలుగుపాఠక హృదయాలు తేనె ముంచ 
నెవరు సృజియింప గలరట్టి కవన మిపుడు 1. .. 


మా! 


= సూర్యదేవర రవికుమార్‌ 
పశువె ద్యశాల 
పెదపులివ(రు . 652 2656 
గుంటూరుజిల్లా. 


ae Me Me Ne Es చెడు Me చెడు. ఎన్‌ 


అరుదైన కళొరూపం చోడిగాని కలాపం 


== డా॥ గుమ్మా సాందిశివరాపు ఎం ఏ, పిహెచ్‌, డి, 


ఎటు చిమ్‌ వెడి మెడ నడ Ee చెడు. ఎదను. Me 


జానపదుల వినోదం కోసం (పిదర్శించబడే కళలు అనేకం, 
వాటిలో గొల్ల కలాసం, భామాకలాపం. చోడిగాని రిలావ౦ 
అనేవి ఉజలకు దాగా పరిచర మైన రిళలు, ఆతి పొడి ఆఫినే 
యించడం కిలాఎం ముఖ్యలక్ష్యం పదార్ధ అభినయ (సధానాలై 
(వదర్శనానుకూలంగా సంళరించబడిన గేయ నాట్యకృతులకు' 
₹లుగులో “ోరలాఎ చనిలు” అనేవి వ్యపహరంలో ఉన్నపేరు, 
ఏర్శింపటం చా లక్‌ గ్రా గుణ, శీల, వృ త్రాదులే ఈ 
కలాపాలరో _పదానంగా పర్లి ంసబిడితాయి గేయాల అర్హాన్ని 


అభినయిస్తూ పోషించడం కలాప (పదర్శనల ముఖ్యలక్ష్యం, 


క్‌లాప రచనల్లో దరుజలుంటాయి. రెండేసి పాదారుగల 
ద్వంద, మజర్‌ీ ద్విపథలు, రిలిర్‌. ఉర్కుళిరలు కశటగితి 3౦ 
దము, సీసము, ఆటవెంది. మొదల నంద్యాలు ఈఏ లాపొల్లో 
ఉంటాయి ఏకి దేశాన? మం? ల నొరుండాల యు లౌనికీ 
౫ ఉంచుకొని 
(= ధానంగా 
కూర్చాఒడిన నం కాడా ఈకిలాంం నాయడు ఇ" 


ఇచే సప్రమంగా షె ఆ జే ఉంటంది, 
వానా 


నదమూహం, సంగ్రహం అనే అరాం బాడా ఆన్నా-ం 
అభినఎయిం-ఒడిలౌఎ, ఆలే రాసి కిరాంంరో రామా 
యణ గాధ ఉంటుంది కిలాపాల్లూ కిద ఆందద కాబటే ఇల్లి 
వారే వకకూ (పద్మను రాంసాగింండా కి ఈవిధమైన 
కూర్చులు చేనారు 

టైన్‌ 


చోడిగాడ. సోడిగాడు, సోశెగాడు అనేవి పర్యా మందాలు 


పింగవికి మారుపేరు చోడిగాడు చెంచు?మ్మీ నాటకంలోని 


సమాలోచన 


సింగిడే ఈ చోడిగాడని కొందరి భావన. చెంచునాటకం, ఎరు 
కలకధి అనేవి ఇలాంటి రచనల మూలమని విమర్శకుల అధీ 
(పాయం, “సోశెగారడు' అనేపదానికి తమిళకన్నడ భాషల్లో 
ఆటవికులు అనే అర్హమున్నట్లు, రాయలసీమరో భార్యను విడిచి 
ఒంటరిగా తిరిగివచ్చిన వానిని “సోలిగాడు' ఆంటారని డాక్టర్‌ 
ముట్నూరి సంగమేశం గారు (నాట్యకక మార్చి 1970) తెలి 
పారు. భార్యను విడిచివచ్చినవాడు అనే అర్హిమే చోడిగాని 
కలాపంలో చక్క_గాకుదురుతుంది, “ఆర వెర్లి వెంటాచార్య కవి 
కృతమైన దోడిగాని కలాపము'ను పరిశీలించడమే (ప్రస్తుత 
వ్యాసోబశ 0, 


లల్ల వారే వరకూ (పేక్షకులకు విసుగు విరామం లేకుండా 
తన బోవ భావాలతో కనువిందుచేసే పీధినాటకం చోడిగాని 
కిలాపమని చెప్పవచ్చు, ముఖం నిండాసుస్నిపువొట్లూ, దొట్లుల 
మధ్య నలుక లు, నలటి గుడి, ఆఅంటి;టిన తలకు ఒరి 
య nf. ఆని భ్‌ 
పరి కొకిఠశరలకుచ్చు “ది మొలకు గోదిపెటి ఒరిచతిో 
లు 6 
ఆరి ఆ తిరిగిన “ంకక ర, గొంగళి, వం - “అగిపిట్టని 
నాం కధానాయకిడిా, వోన్యపాాతగా అందు విధాలా 


న అట అంరిశాడు 
క్‌ లి 


శూ 


గా 


గను శ: DON సల్ళను శా (టకా పై నిదినారు, 
నిచెంది చిన పిం నికి ఇవ ఆమెను 
ఎదికిడిం, వికిహాం తదుశృ్ళం౦ంగారి చేష్టం ని“ ణం, చెట, 
తన పింగిని తనకు చూఎమ” ఇపుని (ప్రార్డి.చడం, రామూ 
సేవించడం, విరిహో రో తూలడం మొదలై నవన్నీ (పదర్శిం 


చదిడతాయి, ఆ తర్వా 


థె శ్రంనిపింవము 


సింగి రావడం, ౨యనా పింగడాయిను 
దగ్గవ ఓ తీసుకోక కొంత సజ ఎట్టవయడం, ఆ్‌ తర్వాం ఇది 

హీ 
రి పచాదం, దివరికు అలలు తీరి ఆలణకు?లి ఒంటికొవ 


అల్ల వారుతుంతి, (పదర న 


ఉంరె కిధి సధాంంమపుముంది 
ప్రారంంభంలో దరువు  దోడిగాని వర్లనం, 
చోడిగావి జూడరే _ ఎరుకల చోడిగాని జూడరే 


ఆడాడపింగిజాడ _ 'వేడుకొంచు వచ్చినట్టి ॥చోడి 1 


జాతీయ సాంస్కృతిక పక్ష షృతిక 


చోడిగాని పరిచయంతో (పదర్శన (పారంభమౌతుంది. 

దక)._నె న 

న... అద టన చోడి॥ 
అ 

కొంగపిట్ట చంకబెట్టి, గొంగళీవహించె నే 

రంగుమీర పురులకోల, పొంగుచుధరించెనీ ॥ చోడి॥ 

చంకబింకి పెట్టికప్పు, పొంఠము గరలిగించె నే 

బింక మైన వంకక'"టే_బెదరజూపు కొనుచువచ్చె ॥చోడి । 


తత్వాత “వీచనంలో” పింగివి కౌగలించుకొని రతి పార 
వశ్యంలో తేలియాడతాడు, కొంతసేపు విదించినతర్వాల భార్య 
కనిపించదు. వెంటనే “సుందరీ యెందు బోయితివే అని అడవి 
అంతా తిరుగుతాడు చెంచు స్ర్రీలను తన సింగినిగూర్చి ఆడుగు 
తాడు, అనేక విధాలుగా: సలవరిసాడు. సింగి (పత్యంగ సౌంద 
ర్యాన్ని సుదీర్గ ౦గౌ నర్తిసాదు. 


“కులుకు గుబ్బలాసు (గుమ్మి రౌగలించు 


వలరాజుకేళిలో వలదేల్చు నరిబణిి.జూడను చెప్పుమని 
ప్రారిస్తాడు. (శ్రీమన్నారాయణుని దశావతారాలలో స్తుతించి 
సింగినగిపడజేయుమని వేడుగొంటాడు, తర్వాత (శ్రీరాముని 
తన సింగి జాడ చెప్పుమని స్తుతిసాడు చందుని వేడుకొని 
తన సింగిని కనిపింపజే సే తన పొక్క్యరను గొంగళిని ఇనా 
నని ఆశపెడితాదు చందుణ్నీ వేడుకొంటున్నప్పుడు సింగి 
ప్రవేశిస్తుంది. అప్పుడు వారిద్దరికీ ఎవాదం ఏర్పడుతుంది, తన 
మాట వినకఫోతే కొల రడాదెబ్బిరు పడతాయంటాడు అస్పుడు 
సింగి ఆ।। “కొరడ దెబ్బలనుచు మరిమరి బలి నవు 


తరముగాదు, నాదుదరికి రాకు 
మురుపు జరువులేని పురుషట్వమలనీ 


సరసమేల సింగ చాలు పోలో" అంటుంది _ మాటలు 


పానీ ఇంటికి రమ్మని ఇంటికి రాకుండా అటూ ఇటూ 
పోతే పొక్క(రతో కట్టి కొడతానంటాడు, తాను వీటాడి 
పిట్టల్ని సట్టితెస్తు ంటే ఠమజాతి మర్యాదను సింగి భంగం చేస్తు 


న్నది కాబట్టి కొట్లక మాననని పలుకుతాడు, తన అందానికేం 
తక్కువై ౦దని సింగడు ఇలా పలుకుతాడు. ” 


కం।। పింగినను జూచితివా 
అంగజుడను రూవురేఖలందున మును నా 
సంగతిగని సీవిటు తిరు 


గంగను న్యాయంబుగాదు గట్టుకపింగీ:” అని తనఆందాన్ని 
పొగడు కొంటాడు. వెంటనే పింగి అతని అందాన్ని 


తే; “చేకువలెనుండు మీసాలు. చీపికళ్ళు 
చింకి తలగుడ, గొంగళి చంక బెట్టి 
కప్పు పొక్క. ర పొగపిద్ద ఎ వొప్పుజూ 


నయమే నిన్నంగజుడవన్న నవ్వరటర $*_అని ఆతణ్ని 
అంగజుడంకే అందరూ నవ్వుతారని పలుకుతుంది. “అలా 
ఆయితే సానిలా తిరుగుతావోఅంటాడు సింగడు ఆయాదేశాల 
రాజకుమా _రైలరు ఎరుక చెప్పడానికి వెక్ళినవి సింగ పలుకు 
తుంది. ఆ లక్వాశ ఇద్రరికీ సంవాదం జరుగుతుంది. తనతో 


కచ్చగట్టి విచ్చలవిడిగా డేశాలు తిరుగుతున్నదని పింగడు 
అంటాడు, “నుష్టు నాకేమి సొమ్ములు పెట్టావు నేను విర 
పీగడానికీ అంటుంన ఆప్ప్రైడు సింగడు. 


“ఏకకపివ్వలేదని యీ తక్కువ మాటలేల 
ముక్కున కమ్మ యెక్కడిదో యా చిక్కు దెల్చ వేసింగీ 
“ఆంటాడు సింగి. 
సక్కి_ ముగ ముక్కు. కమ్మి సీవిచ్చినావటరా నే 
రొక్క_మియ్యలేద మున్నే, రూకలు రెండు సింగ” అని 
అంటుంది. సింగనికి రోషం వస్తుంది. అందుకే. 


రూకలిచ్చిత్సినని పెద్ద కేక లేసుకోతిరిగేవు 
కోకశేతగు రూకలిచ్చి కొని ఇవ్వలేడే'ఆని తనే రూక 
లిచ్చి చీర కొనిపెట్టిన విషయాన్ని (పస్తావించాడు. కానీ సింగి 
తాను ఆ చీర కట్టుకోలేదని చెప్పింది తనవల్ల నేరం లేదని 
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అంతా కల్లలాట అని ఇలాంటి క ల్లలాటలను మొనలేనవని 
అంటుంది అడి సింగిడు మానలేకిపోతే మనమిద్దరం 
ఇంటికి పోదాం రమ్మనగానే ఇదిరూ3లసి ఇంటికి వెళ్ళడంతో 


క థసుభాంతి మపుతుంది. 


శ దోడిగాని కిలా౭ంరో చోడిగాని వేషంలో హాస్యం, 
అండు భా్య్యకోనం వెతుకుతున్నాడు కరుణం. దేవంర్ని 
(పార్ధించట దు భక్తి. విరహం తిన వేటనుగూర్చింలిపిన 
ప్పుడు వీరం, పింగి _ఎఊించిన్పుడు వారిచిరూ వాదానికి దిగి 
నప్పుడు వారి పలుకులలో హాస్యం (పషీకు లకు కనువిందు 
చేశాయి భార్యకు తాళ్కాలికింగా దూరిన ది దోడిాగు రన 
age eae కం చేసే (పసయత్నంలో దోడిగావి అభినయ చాతు 
ర్యం స్పృమౌొతుంది ఆందుకే ఈ కిలాబంలో చోదీగాడు 
కథానాయకుడిగా వోప్యపాత్రగా దర్శినమిసాడు సింగి పాత 
(పపశించిన ఛర్వాత ఈ [పదర్శిస మరికొంత ఊపు అందు 
కొంటుంది. వారి సంభాషణలు (పకికులను ౨డుఎంబ్బ నవ్వి 
సాయి ఈవిధంగా రెల్లవారేవరికూ ఈ (ప్రదర్శన సాగినా 
(యేక్షకులకు ఏమా (త్రం విసుగు జవింవదు ఈ కలావాన్ని 
(ప్రదర్శించేవారు (క్రీకాపళంజిల్లా పార్వతీపురం, కికపాం 
ప్రాంతాలలో దన్నల్లు ముట్నారి సంగిెషశంగా ర. లలిపారు. 
ఇదొక అరుదై న కళారూపం అనడిం స్వభావో కి 


డా॥ గుమ్మా సాంఒ"”రావు. MA ౧౧౦ 
అగు లర్‌ 


ఆంధా లదూలా కై 


కొదివం*ః లేదా; 


సమాలోనచ 


aes Des De Ne De చిమ. De NE 


యక్ష గాన |ప క్రియలో కొరవంజిస్మా త 
- (ఫీ వె. ఏ. నాయుడు (ఎం, ఫిల్‌ 


ఇయ నూ నూ నూ పనా నూ టూ టూ నె 


“కోరంవంజిో 
వంటి .దమునకు “కురివండిో 
(గ్రిలఅములలో కినిపిస్తోంది, 


అనగా ఎరుకల సాని అ అర్హము gone 
అనే రూపాంంరిం కూడా 


కొరవంజుల ఎట్టువ గురించి స్నుగీవ విజయ యక్షగాన 
పీరికలో వేటూరి ,_ భారరళాస్త్రీగారు ఇట్లు 
తొలత ద్రావిడ భాషలో వెలసిన దృశ్యరచనల కురఎంజలన 
జడినవి ఆంధా, కర్తాటరి, (దావిడదేశముల అంణ్యములరో 


Frey గై-నిరి. 


కుకిపంజలు నివసించు ఆటవికులు, 
చెంచులు కుంవలు (బోయ) అను వారు ౯ంవవగాతివారి 
(యం ఆదిన్బత్యం కురివంబ లనజ౭-ని టరివంజెఅన్న 
"పీరు తొలుం వారి నృర్యమునం ను విదం స్ప విశ్చిము 
శన చిన్న చిన్న గేయఃచనలకును ఆపె కువ గతి వారికిని 


కిరాడౌ Hse ష్‌ 


DS కన్నుడాం(ధ ara ౦ఓఉపులందడి 
నకు కొ 


భాఎ యందక్‌ స్క 


కొరిపంకి శఒజము 
(30) 
వాకిట అ అ్థమ కిలబు జంజ యనునదిల.ళ 
వొచక సక ప్ర చనం 
(a) వరా 


“కొరవంజి పాత పవేశముుల యిుకూన రచనకు 
రొ పరు తీయపంరుో (ఆంధ వొడ్య్చియ యౌ ఏకి) 5 ye 
గతి వారు దిషిణ హిందూడీళ ద్వీంకల్పమం టను వ్యాపించి 
యున్న ఒకి "శివమ్మ్యరి లగివారనియు, వారు భిన్న థిన్నభాషా 
ప్రాంతాలయ_దు ఉంది టచేత భిన్న భిన్న పేర్షుతో పిలుఎఒడు 
తున్నారు, దషఓణ్య వొంతీయులు, గొంంవలవియు. ఆం(ధదేశ 
మన ఎలుకలు అనియు, వ్యగవూరింపబడుదున్నారు. కొరవలు, 
ఎలుకలు, ఒకకోవలోని వారు కనుకనే పీరిరుపురు (నెజ5) 
ఎరుక చెప్పుట వృ శ్రీయె యున్నదనియు, వీరిరువురును గొల్ల 


జాతీయ సాంస్కృతిక పకి పత్రిక 


పురంబును కొలుతురనియు, తెలుగుదేశప్పు ఎజుకుల విషయ 
మున వృ _త్రీవౌచక మెన శబ్రమే, వారి జాతివాచకంగా చెప్ప 
దిడీనది, 


శశి ఎరుకలసాని పూర్వకాలములో ఎక్కుపపంఎికుబడి 
సంఘ మిలో సంపాదించుకొంది, రాజులు. రాణులు ఆ“ ౨ఎఎరః 
పురములయందు ఎరుకలనానికి దర్శనమిచ్చి ఎరుకి ఇప్పించు 
కొని ఉచిరవిధంగా బహుమరులిచ్చీవారు. 


కిధలపతి (వాసిన శుక సప్తతిరో ఒకి కొరవంజి రాజుగారి 
ద“ొనమునకు వస్తుంది ఆవిడను కవి ఇలా వర్తించాడు , 


“ఇరంకువరి గుబ్బవన్నుల 
యెలుకుంజెపరారోలి రి యెబికోయవ్వా 
యిబుకో యని లన చందల 


జెటుక ఎడింగా హజర మెలమింగదిసెల్‌. 


కొరవంజి. దిచ్యోషధాలును అమ్మడం, చెతులు చూపి 
ధిదిష్య తాను అప్పడిం రమప (మామ వల్లనో, మాటల 
చామత్కారము వలనో, ప్ర్రబూన. ఘాత_ధఏఎ్యెర్తులను తిన 
(వతో ఎప్పగలుగుతుంధి. 


ఈ కొరవంచి ఇలుగు వాష్మ్యయములో (ప్రబంధాలతో 
అక్కుడక్క-ది కారపంజి వనం క నిపిసాయి, ఒమ్మెర 
పో౭నామాత్యుని కృితియని చఒ్పబడు పీఠ -ద్రివిజయము 
నందు అయ్యలరాజు రామధ(దక ఏ రచించిన రామాభ్యుదయము 
నందు కొరిపంజియిక్కి- (పాశస్కృము రీ సెబడతుంది. 

® 


తెలుగు. యషాన నాటకాల్లో రొరవంజ్రి (యుధి మస్తా ఎము 
ఆ[క్రమించుకో౦వ తెలుగులో యిడాశాలు పండికులూ,ఐఎందీత 
కవులూ (వాసారిని, దేపెళ్లూ వాటిని 
ఆదరించారు, 


మజోరాజులూ, 


కొన్ని యక్షిగానాలర్లో మరీ (ప్రాదీనమైన వాటిలోకొర 
వంజి ప్నాతలేదు, 


11 


తెలుగు కొళివంజిరో  ళూజీ ఆస్థానకవి యగు. దిర్చా 
గిరిరాజుకి వి రచియించిన రాజమోహన కొరవంజి అనే యక్ష 
గాన నాటకములో సింగి సింగిడు పా|రలు మనకు కనిపిసు 
న్నాయి ఈ రాజమోహాన రా౭వంజి ఎబురత(పధానపా తగల 
యక్షగాన నాటుము, శావామహారాజు ఒకనాడు స్వారికి 
వెడిలగా ఒక రాజరన్యక అనిని చూచి మోహించును, 
అనంతరం అమె వికబాపడుట చం దమలియానిలాద్యపాలింభ 
నము, ఎజబుకతను పిలిపించుట ఆబ రాజకిన్యకు శహరాజా 
నిన్న వరించినని ఎరికి చెబ్బుట, శుక పికాదుల దౌల్యము 
ఎుదలుగున వర్తి ంచదిడినది, 

ఇందురో, రాజ“స్యకి విరహముతో చెలుదున్ని నిందించ 
డం మంయమారురముఎవచ్చి భాధించడం చం(ద్ర. మన్మధ, 
మలయహప్పూరు- ములను నిందించి ఏ౫5, కోకిలగిండు తుమ్మె 
దలను దౌం మునకు ఎంపించి, తిరిగిరాకపోఎటంతో చెలికత్తె 
ఎయికితిను పిలవటం ఎఎ" రను రాజరన్యక చూచి రాజకన్య 
అడిగిన (పైశళ్నకు ఎం5ర ఇస్బిసె వచనదు. 


అమ్మమ్మ! నేను చూచినవి. నీవడిగే దేశములా, స్ట లములు 


సెదులు, నవు, దిపుణ మొదిరె నం తెలియజెప్పెదవినప, 


అంశ వం, రాళ్యర కాంభోజ క 
[ఎగ మగధ పాంచాల 
బంగాళ చె దర్శ కంరుశకకి కోనల 
బం చూళవ మ ఎ 
కింకిణ కేంళ మూళివ నొరాష్ష్ర 
డక 
శిలల సిందురిరాట 
టే య 
సీంకిణ పుళింద క.ోఎ వరహట 
వంకి కినకి ౧౫ంభీవ, 


= ఇలా. ఎబుకిత బప్పెను. 


“ ఇంరకీ యక్షగానార్లో వేషం మేుుకువచ్చే కొరవంజ 
మామూలు ఎరుకల సాని కాదు, భారితీదేవో! పార్వతీదేవో! 


[క్‌ " నమాలోతన 


కొరవంజి వేషం ధరించి యక్షగానాల్లో వినోదం కల్పిస్తూ _రాజమోహన కొరవంజులు, సత్యభామకొరవంజి మొదలైన 
నిజ్ఞానను వెదజల్లుతూ, రిధ్‌ను నిర్వహించిన పాతలుకూడా గలవు 


ఉన్నాయి. 


గోకలపాొటి కూర్మునాఏకవి (వాపిన మృత్యుంజయ విలాస. 
ములో ప్రాతి శవువి గూర్చి తపస్సు చేస్తుంది శివుడు 
సమాధిలో ఉంటాడు, మన్యధుడు తపోధింగముచేసి దిగ్ధమై 
పోశాడు పార్వతిని హిమంతుడ. తీయికుపోతాడు అడు 
శివుడు వింహావేదనపాలై పార్వతి చూడవలెనని తహ తహ 
లొడుశాడు తాను కొరవంజి ఎఎం వేఒకొంటాడు పార్వితి 
దగ్గరికి వెళ్ళి ఎరుకత చెబ్బుతాడు! 





'వేటూరివారు (వతిపాదించిన కొఅవంజి.యక్‌.గాననంబంధ 
వాదిమును సమర్పించిన వారిలో, చింతాదీకితులా, ఖరడవల్లి 
లక్షీ ్మరంపనంగారు తూమాటి దొణప్పగార్లు ముఖ్యులు, 


ఉపయ క్రీ గ౦ధాలు న 


(ప్రజావాజ్యయము . చింతాదీకీతులు. 
విశాలాం(ధ(వచురణాలయం విజయవాడ. 


శివుఃడప్పు డాత్మీయ చిహ ప్నముల్‌ మాని రాజమోవాన కొరవంజి _ గిరిరాజుకవి 
నవతనూ ధవళిమ నగవున(౦ బూని (యక్షగానమ.ణ తంజావూరు సంప టము”౨ 


కర కురొంగాకృతి కడగంట నిలిపి 


తరుణేందు కళ పాలలటి; గీలకొలిపి, మ్‌ 


ఆంధ జానపద విజ్ఞాన RVS సుందరం. 
భామాకలాసములో ఏ విధంగా గొల్లది 'వేదాంతోఎన్యానం తెలుగు యూనివర్సిటీ పవి కేషన్స్‌ 
చేసి (పీకకులకు విజ్ఞాన మందిస్తుందో, ఆవిధంగానే గొన్ని 


తమిళ వాజ్మయ చరి శము . క ర, ము, వందరాజన్‌, 
యతగానాల్లో కొరవంజి పూర్తిగా వేదాంల దోధేచేస్తుంది కో 


అను ౌాదకుడ తిమ్మావయిల కోదండరామయ్య, 
ఖు 


అంతేకాకుండా శ్రీ సామ్మదికం కూడా చెబలుంది ఈ సాహిల్యి అకాడిమి ఢిల్లీ. 
కొధపంజి, 
ణి 9 వ్‌ కా 
వై ఎః నాయుడు (ఎం, ఫిల్‌ ఇశ్వెష్టిగేబన్స్‌్‌) 


శో శుక్ర పక్షీంబు ఒంచమి కు కవార _ 
pa లయుగు యూపిపర్సిటీ హె (ద్రాబాదు 


మంచితర౮టుగ నతివల కగునుషులు 
తరుణికి దాపలి కుచమున ) 
పిరమగు -౦పులరు మచ్చ దీానియున్న " 

© 

వరసులు డి. పుట 


స్‌ 


ఈవిధంగా (ఎరుక లసావికొరవంజి ఎ గోపా తలుధరించి 
ఎన్నో (ప్రశంసల అంమొన్నది 


తెలుగులో కూడ రవంజి నాటకాల గల జ్ఞానకొర 
వంణి, జీవకొంవంజి, భిన్నకి వులు [వాసిన ఎరుకల వెరవంజీ, 





జాతీయ సాంస్కృతిక పక్ష పత్రిక 


aD DE చిమ చిక ఎవడి. ee he తికి. Ne 


తెలుగు కనిళ 00లో ఖండకావ్యాల స్థానము 
= యన్‌. గురునాథి౦ 


ఇనా నునా నూ న వూ నూ పతా తూ దా 


లెలుగు కవిర్యంలో ఖండ కావ్యాలకు ఒక (పతేకిస్థాన 
ముంది, 1905.1930 ల మధ్య కాలంలో రెలుగు కవిత్వ 
కతంలో ఖండికొవ్యాలపంట విరివిగా పుంది ఖండకావ్య 
లనగానే మనకు విశ్వనాధ సర్యనారాయణ, 
కవులు (వ్రాసిన కావ్యాలు స్మృతి ఎవంలో  ఇదయిలాయి 
ఖ6డకావ్యాల కావ్యాంఎకు థిన్నమయిన రూపంలో కనిపినాయి 
దీఏరో కావ్యలక్షణాలన్ని ఉండాలన్న నియమమ.న్నల్ల ౨దు- 
ఖండ రావ్యం కౌపర్టబరిమాణముతో పోల్చినపుడు చాలా సంక 
_ప్పంగా ఉంస్లింది అందుకే సాహిత్య దరృణకొరుడు “ఖండి 
కావ్యం భివియట్‌ కావ్య ్వకి చేశాను నారిచజొ 
Sage ge 


చాషువావంతి 


అని నిర్వ 
ఖ౦డికా మం కార్యములో ఎరి దేశమని ఆరం, 
మనం ఖండకావ్యాన్ని దన్నకారి రమని పిలవవచ్చు 


గురిజాడ ముత్యాలసరాని కాద్యుడయినపే ఖండకావ్య 

mm? na. 
రచిసకుకూడా ఆద్యుడని చెప్పాలి. ఈయన కిన్య్మాశుల్క౮ 
నాటకి ంతోపాటు ముత్యాలసరాలతో అందిన ఖండకావ్య 
రిచన చేశారు, ఈయన పద్యకావ్యార్ని నపీన ఎంథారో నప్య 
చందస్సులరో నడిపించవచ్చునని సూచించి ఖండకావ్యశకాసికి 
మూఐప్పరుషుడయ్యాడు ఈయన 


కావ్య రివనొఎదతికి మెలుబంతి, 


మనం పరిశీలనా సౌకిర్యార్లం ఖండ కావ్యాల్ని కొన్ని 
ఠి 
రకాలుగా వర్లీకి రించటం మంచిది. 


“స్ప ద్రకొవం౦ి ఖండి 
Meee sda dl 





ఇవి వర్గినాతి్మికాల కఫ 
నాత్మకాలు, (పైచారాత్మికౌలు, గేయాలు భావగీతాలని మనం 
ఉంగడించవచ్చు, 


వర్హనాత్మకి ఖండకావ్యాలలో ఒక కది తన మనో వేదనను 
రెసస్ఫూరక ముగా చి తీసాడు. కవి కధనాత్మక ఖండ 


[0 


కౌవ్యాలలో సరశసుందరమైన ఒక కధను స్వీకరించి దాన్ని 
మనోహరమైన 3ద్దతిలో సంకిప్రముగా కవిత్వీంరిసాడు. 
(పచారాత్మక ఖండకావ్యాలలో దేశభ కీని సాంఘిక సేవను, 
అస్పృశ్యత నివారణమువంటి అంశాలను కావ్యవస్తువుగా స్వీక 
రించి పొరంలోకంలో (పచారవ్యా పి చేసాడు ఈ ఖండకావ్యా 
లను సంఒకశాత్మకి ఖండకావ్యాలనికూడా మనం పిలువవచ్చు, 
అ'ప్లే గేయ ప్రధానమైన ఖండకావ్యాలు కూడా భావకవిత్వాన్ని 
(వ్రతిబించే ఖండ కావ్యాలు కూడా మనకున్నాయి, 


తెలుగులో వచ్చిన భావకివితా ఖండకావ్యాలలో అద్భుత 
మైన కావ్య సౌందర్యం తొంగి చూస్తుంది ఈ ఖండకావ్యాలు 
అస్పష్టత అనివార శ్రున అందమైన భావశబలలు, కవి సంవే 
దన, ఆధునిక రీతి, మిళితమ హృదయాను రంజకత్వం 
ఉంటుంది భావకివితా ఖండ కొవ్యాలనగా నే మనకు దేవులపల్లి 
నృష్ట శాస్త్రిగారి స్మృతిలో 'మెదులుతారు, పీరి “కప పతం” 
ప్రంగు రుచి వాసనగిల భాపకవిత్వాఖండ కావ్యము, ఆతరువాత 
వారి “ బవానము " “డిశరశి'' గొప్ప ఖండకావ్యాలు ఈయన 
ఖండకావ్యాలలో పద్య మైనా, పాటయినౌ కొ తసాగసులతో 
రసజ్ఞన్ని రింజింస జేసుంది, 


ఈయన తరువాత మల్లవరపు విశ్వేశ్వరరావుగారి “మధు 
కీల రళ్యాణ కింకిణి' అన్న ఖండకావ్యాలు తెలుగు సాహి 
మో 


ర్యంలో అవతరించాయి, “మం ల” "గొ ఖండ కొవ్యమని 
(ప్రసిద్ది కెక్కి నది. శ్రీ 'మధకీల' ఉండికొవ్యాన్ని అంద 
మెన "పద్దతిలో ఎలుగు లోకొలకి ఎరిచయము చేశారు, 


వేదుల నత్యనారాయణశాస్ర్రిగారి దీపావళి ఖండికొవయ 
సంబృుటివ్వారా కావ్య లోకింరోనికి నరిరాత్తకాంతి ెవ్చారు, 
“కాం” “ఆషాఢ మేఘము” ఏరి ఇతరి ఖండకొవ్యాలు, 
రాయ పోలు సువ్చారావుగారి ఖండకొవ్యాలు ఒక వి౦ెష్ట 
స్థానాన్ని అలంక రినాయి తశఃయన RO) ణక ంకణంో “కష్ట 
కమల” “స్నేహాలకాదేవి” “న్వల్నకుమారిము"' ససిద్ది మైన 
ఖండకావ్యాలు అబ్బూరి రామర్శిష్థారాపు మరాొకి సు ఫపిద్ది 


